
POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3 - FLAT FACED
POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3 BLK

A Solid Parts Kit Completed With a Trigger of Your Choice

The Polymer80 PF-Series polymer trigger assembly is compatible with the
PF940v2, PF940C, PF940SC, G17, G19 and G26 frame assemblies. The trigger
assembly includes the trigger bar, flat trigger shoe and trigger safety. The perfect
kit for the customer who is looking for a flat trigger at an economical price. No
matter what size 9mm PF-Series frame the end user has, the Polymer80 PTKIT
Trigger Kit is perfectly suited for your next build.  The following parts are included:
Trigger bar, Flat Faced Trigger Shoe, Trigger Safety (all installed)

Attributes

Name: FLAT FACED POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3 BLK
Manufacturer: POLYMER80
Product no.: 100033735
Mfr. No.: P80-PFP-PTKIT-B
Finish: Black
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,26,27,31,32,33,34,35,Gen 3
Style: Flat
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 76mm
UPC: 819925020952

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für die Polymer80 Abzugseinheit

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Polymer80 PFSerie PolymerAbzugseinheit für Glock® Gen 3. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Abzugseinheit sicher und effektiv
nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie alle Teile der Abzugseinheit von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Abzugseinheit auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die Abzugseinheit nur in Verbindung mit kompatiblen Polymer80 Rahmen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Abzugseinheit arbeiten.
Verwenden Sie die Abzugseinheit nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Halten Sie die Abzugseinheit und alle zugehörigen Teile sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Abzugseinheit.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, verwenden Sie das Produkt nicht und suchen Sie
Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile der Abzugseinheit haben: Abzugsstange, flache
Abzugshoe und Abzugssicherung.
Werkzeuge: Verwenden Sie geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Einbau:

Entfernen Sie die alte Abzugseinheit gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie die neue Abzugseinheit, indem Sie die Abzugsstange, flache Abzugshoe und
Abzugssicherung in der richtigen Reihenfolge anbringen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest und sicher sitzen.

Verwendung

Testen Sie die Abzugseinheit in einer sicheren Umgebung, bevor Sie sie in einer realen Situation verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Abzugseinheit umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt zur Hand zu haben, um eine schnelle
Hilfe zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung der Polymer80 Abzugseinheit zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Polymer Trigger
Assembly for Glock® Gen 3

Introduction
Thank you for choosing the Polymer80 PFSeries Polymer Trigger Assembly for Glock® Gen 3. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe and effective use of your product. It is important to
read and understand these instructions before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure you are in a safe environment when handling firearms and components.
Keep the trigger assembly out of reach of children and unauthorized users.
Use only with compatible Glock® Gen 3 frame assemblies (G17, G19, G26, etc.).
Regularly inspect your trigger assembly for wear or damage.
Follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying any components.
Do not exceed the manufacturer's specifications for the firearm and its components.
Avoid using the trigger assembly if it shows signs of damage or malfunction.
Only use the trigger assembly with approved ammunition types.
Be aware of your surroundings when using your firearm to prevent accidents.
If you are unsure about the installation or use, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Workspace:

Choose a clean, welllit area for installation.
Gather necessary tools: screwdriver, punch tool, etc.

Unloading the Firearm:

Ensure the firearm is completely unloaded and verify it is safe to handle.

Remove the Old Trigger Assembly:

Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing trigger assembly.

Install the Polymer Trigger Assembly:

Align the trigger bar with the trigger shoe.
Insert the trigger assembly into the frame, ensuring all parts fit securely.
Test the trigger function to ensure proper installation.

Final Inspection:

Check for any movement or unusual sounds when the trigger is pulled.
Ensure all components are tightly secured.

Usage



Familiarize yourself with the trigger's function before using the firearm.
Practice safe handling and shooting techniques.
Regularly clean and maintain your firearm and trigger assembly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional components according to local waste disposal regulations.
Do not discard in regular household waste; seek out designated disposal facilities for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Polymer Trigger Assembly, please reach out to your local dealer or
manufacturer for assistance. Always ensure you have access to professional help when dealing with firearm
components.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Polymer80 PFSeries Polymer
Trigger Assembly for Glock® Gen 3. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.
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Guide de sécurité pour l'assemblage de gâchette en
polymère pour Glock® Gen 3

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de gâchette en polymère PFSeries de Polymer80. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir avec votre Glock® Gen 3. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de toujours manipuler les armes à feu avec précaution et de respecter les lois locales.
Ne laissez jamais une arme à feu chargée sans surveillance.
Gardez l'assemblage de gâchette hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des protections auditives.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez pas l'assemblage de gâchette ou d'autres composants de l'arme, sauf si vous êtes un
professionnel qualifié.
Ne tirez pas avec l'assemblage de gâchette si vous constatez des pièces manquantes ou endommagées.
Testez toujours l'assemblage de gâchette dans un environnement sûr avant une utilisation réelle.
Évitez d'utiliser l'assemblage de gâchette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter ses performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien assemblage de gâchette en suivant les instructions du fabricant de votre Glock.
Installez la barre de gâchette, la chaussure de gâchette plate et la sécurité de gâchette en vous
assurant qu'elles sont correctement positionnées.
Vérifiez que toutes les pièces sont bien fixées et fonctionnent correctement.

Utilisation :

Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Effectuez des tests de tir dans un environnement sécurisé pour vous familiariser avec la nouvelle
gâchette.
Respectez toujours les règles de sécurité lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas l'assemblage de gâchette dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales en matière de déchets pour l'élimination des pièces d'armement.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de l'assemblage de gâchette en polymère, veuillez
contacter le point de contact de votre pays de l'UE.



Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience de tir sécurisée et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Grilletto in Polimero per GLOCK® Gen 3

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio del grilletto in polimero della serie PF di Polymer80. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni eccellenti e compatibilità con vari modelli di pistole Glock. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni. Non tentare modifiche
non autorizzate.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente l'assemblaggio del grilletto per segni di usura o danni. Sostituisci
i componenti danneggiati immediatamente.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da fonti di pericolo.
Sicurezza dei Minori: Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Formazione: Assicurati di avere una formazione adeguata sull'uso delle armi e sul loro funzionamento prima
di utilizzare questo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Compatibilità: Verifica che l'assemblaggio del grilletto sia compatibile con il tuo modello di
telaio Glock prima dell'installazione.
Uso di Attrezzi Adeguati: Utilizza solo strumenti appropriati durante l'installazione e la manutenzione.
Evitare l'Umidità: Mantieni il prodotto asciutto e lontano da umidità e sostanze corrosive.
Protezione Personale: Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi il vecchio grilletto, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:

Posiziona la barra del grilletto nel telaio.
Fissa la piastra del grilletto piatta all'assemblaggio.
Installa la sicurezza del grilletto seguendo le istruzioni specifiche fornite nel kit.

Controllo Finale:

Controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati e funzionino correttamente.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto risponda come previsto.

Uso:

Utilizza l'arma solo in conformità con le leggi locali e le normative sulla sicurezza delle armi.
Non utilizzare il grilletto in situazioni di alta tensione o stress.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le leggi locali per lo smaltimento dei
materiali plastici e dei componenti dell'arma.
Riciclo: Se possibile, ricicla i materiali in polimero secondo le normative locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti di Polymer80.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'assemblaggio
del grilletto in polimero per Glock® Gen 3.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Spustowego z
Polimeru POLYMER80 dla GLOCK® GEN 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Spustowego z Polimeru PFSeries firmy Polymer80. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do prac serwisowych.
Nie używaj zespołu spustowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Unikaj kontaktu z wilgocią i chemikaliami, które mogą uszkodzić polimer.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Zidentyfikuj ramę, z którą chcesz zainstalować zespół spustowy (PF940v2, PF940C, PF940SC, G17,
G19, G26).

Instalacja:

Zdejmij istniejący zespół spustowy z ramy broni.
Zainstaluj belkę spustową, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Umieść płaski spust w odpowiedniej pozycji.
Zainstaluj zabezpieczenie spustu, upewniając się, że działa prawidłowo.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i działają bez zacięć.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji przeprowadź testy, aby upewnić się, że zespół spustowy działa poprawnie.
Zawsze postępuj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa podczas korzystania z broni.

Instrukcje Utylizacji
Zespół spustowy, który nie jest już używany, powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera części, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Zespołu Spustowego z
Polimeru PFSeries.
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POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen asentamiseen ja käyttöön. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden osien käyttöä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue huolellisesti mukana olevat asennusohjeet.

Asennusprosessi

Poista kaikki vanhat osat, jotka on tarkoitus vaihtaa.
Asenna uusi POLYMER TRIGGER ASSEMBLY seuraavasti:

Kiinnitä kohdistinvarsi runkoon.
Asenna litteä kohdistinjalka varteen.
Varmista, että kohdistinturvallisuus on kunnolla paikallaan.

Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti ja oikein asennettu.

Käyttö

Kun tuote on asennettu, testaa se varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä ja olosuhteissa.
Älä muokkaa tai muunnella tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat tuotteen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään POLYMER TRIGGER ASSEMBLY FOR GLOCK® GEN 3
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Polymer Trigger Assembly
för Glock® Gen 3

Introduktion
Tack för att du valt Polymer80 PFSeries polymeravtryckssatsen. Denna produkt är designad för att ge en säker och
pålitlig avtryckslösning för din Glock® Gen 3. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckarsatsen.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast avtryckarsatsen med kompatibla Glock® Gen 3modeller (G17, G19, G22, G23, G26, G27,
G31, G32, G33, 34, 35).
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess installation eller funktion.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutvapen, inklusive att aldrig rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av skjutvapen.
Om du är osäker på hur du ska installera avtryckarsatsen, sök hjälp från en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckarsatsen:

Ta bort den befintliga avtryckarsatsen från ditt Glock®vapen.
Installera den nya avtrycksstången i avtryckarsystemet.
Montera den platta avtrycksskon på avtrycksstången.
Installera avtryckarsäkerheten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och fungerar som de ska.

Användning av avtryckarsatsen:

Kontrollera att vapnet är oladdat innan du använder det.
Använd avtryckarsatsen som avsett och följ alltid säkerhetsprotokoll.
Om du upplever några problem med avtryckarsatsen, avbryt användningen omedelbart och kontrollera
installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Släng inte avtryckarsatsen i allmänna sopor; följ specifika riktlinjer för farligt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktuppgifter på deras
officiella webbplats eller i produktens förpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Polymer80
PFSeries polymeravtryckssatsen. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av dina skjutvapen.
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Návod k bezpečnému používání polymerového
spouštěče PFSeries od Polymer80

Úvod
Děkujeme za zakoupení polymerového spouštěče PFSeries od Polymer80. Tento výrobek je navržen tak, aby byl
kompatibilní s rámovými sestavami PF940v2, PF940C, PF940SC, G17, G19 a G26. Aby byl zajištěn bezpečný a
efektivní provoz, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a funkční.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před manipulací se spouštěčem vždy zajistěte, aby byl zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte spoušť k sobě nebo k jiným osobám.
Používejte pouze schválené komponenty a příslušenství.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo funkcí během používání výrobku přestaňte výrobek okamžitě
používat a nechte ho zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti: spoušťovou tyč, plochou spoušť a
bezpečnostní mechanismus spouště.
Před začátkem instalace si důkladně přečtěte pokyny k instalaci.

Instalace

Odstraňte starý spouštěč ze zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušťovou tyč a plochou spoušť do rámu podle pokynů.
Zkontrolujte, zda je bezpečnostní mechanismus spouště správně nainstalován a funguje.

Použití

Po instalaci proveďte testovací zkoušku, abyste zajistili, že všechny komponenty správně fungují.
Při používání výrobku dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pokyny.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že výrobek již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl výrobek zneškodněn způsobem, který neohrožuje životní prostředí ani zdraví ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali polymerový spouštěč PFSeries od Polymer80. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.


